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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৫৪৯

১৮/ ভয়কালীন নামাজ (كتاب صلاة الخوف)
পিরেদঃ ভয়কালীন সালাত

باب

আরবী

اخْبرنَا احمدُ بن الْمقْدَام، قَال حدَّثَنَا يزِيدُ بن زُريع، قَال حدَّثَنَا عبدُ الرحمن بن عبدِ

اله الْمسعودِي، قَال انْبان يزِيدُ الْفَقير، انَّه سمع جابِر بن عبدِ اله، قَال كنَّا مع رسولِ

اله صل اله عليه وسلم فَاقيمتِ الصلاةُ فَقَام رسول اله صل اله عليه وسلم

دَ بِهِمجسةً وعكر خَلْفَه بِالَّذِين َّلفَص ِدُوةَ الْعاجِهوفَةٌ مطَائفَةٌ وطَائ خَلْفَه تقَامو

سجدَتَين ثُم انَّهم انْطَلَقُوا فَقَاموا مقَام اولَئكَ الَّذِين كانُوا ف وجه الْعدُوِ وجاءت تلْكَ

الطَّائفَةُ فَصلَّ بِهِم رسول اله صل اله عليه وسلم ركعةً وسجدَ بِهِم سجدَتَين ثُم انَّ

رسول اله صل اله عليه وسلم سلَّم فَسلَّم الَّذِين خَلْفَه وسلَّم اولَئكَ ‏.‏

বাংলা

১৫৪৯। আহমদ ইবনু িমকদাম (রহঃ) ... জািবর ইবনু আুাহ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আমরা একবার

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম–এর সােথ িছলাম, তখন সালােতর ইকামত দওয়া হেলা। তখন

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম দাঁিড়েয় গেলন এবং তার পছেন একিট দল দাঁিড়েয় গল। আর একিট

দল শর মুেখামুখী। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যারা তার পছেন িছল তােদর িনেয় একিট

কু এবং দু’টা িসজদা করেলন। তারপর এরা চেল গল এবং যারা শর মুেখামুখী িছল, তােদর ােন িফের

গল। আর ঐ দল যারা শর মুেখামুখী িছল, তারা এেস গল। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

তােদর িনেয় একিট কু এবং দু’িট িসজদা কবেলন। তারপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সালাম

িফিরেয় ফলেলন, যারা তার পছেন িছল তারাও সালাম িফিরেয় ফলল এবং অন দলও সালাম িফিরেয় ফলল।

English

Jabir bin Abdullah said:
"We were with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and the Iqamah for prayer was
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said. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) stood up and one group stood behind him
while another group faced the enemy. He led those who were behind him in
prayer, bowing once and prostrating twice. Then they went and took the
place of those who had been facing the enemy, and that group came and
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) led them in prayer, bowing once and prostrating
twice. Then the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said the taslim and those who were
behind him said the taslim, as did the other group."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=20554

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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